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Abstract

The article deals with the interaction problems of pedagogical cultures and modern
electronic (information and communication) educational platform on the competence approach
basis in the process of e-book using in humanities.

Purpose. The aim of this article is to outline the pedagogical and didactical opportu-
nities of a new e-book using by students and teachers in the complex usage with other means
of education and traditional textbook. The content, structure, main stages and criteria of effec-
tive functioning of electronic lesson design in Literature were defined.

Methods. The mathods and forms of lesson elective course activities that were used in
the classroom is a multimedia lecture, heuristic conversation, discussion with controversy and
without it, preparation of training scenarios of teachers, training projects of students, usage of
tests and statistical quantitative and qualitative indicators of studing.

Results. The article reports the results of suggested educational methodology and ebook
using provides active interaction and development of traditional pedagogical cultures and mod-
ern electronic (information and communication) educational platform in order to gain infor-
mational skills — communicative, reading, social and cultural competences. It generates stu-
dents’ needs in reading, cognitive interests, intellectual capacities, aptitudes, intercultural in-
terests.

Keywords: electronic means, electronic lesson constructor, information and commu-
nicative educational technology, competence approach, multimedia, educational project, mul-
timedia board.
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EnexTpoHHuii miapy4yHmk:
NMPOEKTYBAHHS i 3aCTOCYBAHHS B yMOBaX
0COOMCTICHO OPIEHTOBAHOIO I KOMIIETEHTHICHOI0 HABYAHHS

AHoTauis

VY crarTi 10caiKy€eThCs MpobdiieMa B3aeMOIT IearoriyHuX KyJbTyp 1 HOBITHbOT
eJeKTpoHHOT (iHpopMaIliiHO-KOMYHiKaIliifHOT) OCBITHROT TJIaT(GOPMHU Ha 3acajax KOMIIe-
TEHTHICHOTO MiJIX0/y y MpOIeCi BUKOPUCTAHHS €JIEKTPOHHOTO MiIpyYHUKA 3 T'yMaHiTapHUX
JUCIAILIIH.

Mema 0ocnioxcenna: 3’ iCyBaTH MeAarorivyHi i JUIAKTUIHI MOYIIUBOCTI BUKOPUCTaH-
HS1 HOBOT MOJI€JIi €JIEKTPOHHOTO MiAPYyYHUKA YUHIMH 1 BYUTEIISIMUA B KOMILIEKCHOMY 3aCTOCY-
BaHHI 3 IHIIMMU 3ac00aMU HABYaHHS I TPaUIIIHUMU i IpyYHUKAMU. 3MICT, CTPYKTYpY, OCHO-
BHi eTaru Ta Kpurepii epeKTUBHOCTI (yHKIIIOHYBAHHS €JIEKTPOHHOTO KOHCTPYKTOpa YPOKIB 3
JiTeparypu.

Memoou. EdexruBarMu MeTogamu, npuiioMaMu, (popMaMu Oprasizanii AisuIbHOCTI
Ha ypoKax JiTeparypy i (akyJIbTaTUBHUX 3aHATH Y MPOIeCi BUKOPUCTAHHS €JIEKTPOHHOTO ITi/I-
PYUYHHKA SIK KOHCTPYKTOpA € MyJIbTUME/IiiHA JIEKIlisl, eBpUCTHYHA Oeciza, TUCKycis (3 moJe-
MIiKOI0, 1 6e3 HeT), iAr0TOBKA HaBYAJIbHUX CIICHAPiiB yUUTEIiB, HABUYAJIbHUX MIPOEKTIB YUHIB,
BUKOPUCTaHHS TECTOBHX 3aB/IaHb i CTATUCTUYHUX KUTHKICHUX 1 SKICHUX MOKAa3HUKIB 3aCBO€EH-
HSl HABYAJILHOTO MaTepiaiy.

BucHoeku. 3ariponioHOBaHa METOMKA HAaBYAHHS i BUKOPUCTAHHS €JIeKTPOHHOTO TTi/JI-
pYYHHUKA CIIpUsi€ aKTUBHIM B3a€EMOJIiT i pO3BUTKY TPaJAMIIIHUX MeAaroriyHux KyJbTyp i HO-
BITHBOI €JIEKTPOHHOI IS JOCATHEHHSI 1H(POPMaLiiHUX yMiHb 1 HABUYOK. KOMYHIKaTUBHUX, UH-
TalBKUX, TIPEIMETHHX 1 COILIOKYJIBTY PHUX KOMIIETEeHTHOCTEl. DopMye B yUHIB OTpedy B M-
TaHHI, PO3BUTKY IMi3HABAJBHUX IHTEPECIB, IHTEIEKTYaIbHUX MOXJIMBOCTEH, HAXIIIIB, MIXKKYJIh-
TYpPHHUX 1HTEpECIB.

Karouogi ciioBa: enekTpoHHUIT 3aci0, eNeKTpOHHMI KOHCTPYKTOP YPOKiB, iHPOpMAITiifHO-
KOMYHIKaTUBHI TEXHOJIOT1i HaBYaHHS, KOMIETEHTHICHUMN IiJIX1]], MyJIFTUME/lisl, HaBYaTbHUN
MIPOEKT, MyJIbTUME/Ii}iHA JOIIKA.

Beryn

VY cyuacHux yMoBax Io0OaJiizallii i TEXHOJIIOTIYHUX IEPETBOPEHD, IO
TOPKAETHCA YCIX cep KUTTA, OCBITA JOCUTH MPUPOJHBO MOTEPHAE SIKICHUX
3HAYHUX 3MiH, TIOB’sI3aHMUX 3 HEOOXiTHICTIO MiATOTOBKM KBaJli(ikoBaHux (a-
XiBIIiB, 3/JaTHUX MOO1IBHO aJanTyBaTUCs 0 TEXHOJIOTYHUX iHHOBAIlii, Oy-
TH FTOTOBHUM /10 HABYAHHS 1 CaMOHABYaHHS i yIPOBa)KEHHSI HOBUX 3aC00iB
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HaBYaHHS ¥ KoMyHikaliii. BoiHouac HEMOXKIMBO YSIBUTU CyYacHUl ypok 0e3
KOMIT’ FOTEPHUX Ta MyJbTUMEAIHHUX TexHooriil, SMART-gomiku, [HTepHE-
Ty, @ BUUTEJs, 0€3 IHHOBALIIMHOTO MUCJICHHS ¥ MparHeHHs 10 BAOCKOHAJICH-
HSI OCBITHBOTO IPOILIECY 3a JOMOMOTOI0 KOMIT F0Tepa i MyJIbTUMEIIHOT CUC-
TeMH. YPOK 3 BUKOPUCTAHHAM 1H(OpMaLiifHO-KOMI FOTEPHUX TEXHOJIOT1i
Ta Mpe3eHTalliil cTae OINBII IIKaBUM JUJIS YUHS, a TOMY €(DEKTUBHIIINM Y 3a-
CBOEHHI IPEMETHUX 3HaHb, BOJHOUYAC MOJIMIILY€ThCS Bi3yalbHUI PiBEHb
YHAOYHEHHsI HABYAJIBHOTO Marepiaity Ha ypoui. [Ipaktuune Ta cucreMHe Bu-
KOPUCTAHHSI IPOrPaMHOro 3aco0y 1 MyJIBTUMEIIMHUX CLIEHAPIiB YPOKY edek-
TUBHO BILJIMBA€E HA HABYAJIbHY MOTHUBAIIIO YUHIB, pO3BUBAE Bi3yajibHE CIIPHii-
HSTTS T TBOPUY YSIBY, 3alliKaB MiIXOTY.

[1po ycBiiOMJIEHHSI BaXKJIMBOCTI COLIIaJIbHOIO 3aMOBJICHHS CBITUUTD
NOsiBA YMCJICHHUX METOIMYHUX Tpallb 13 poodiemu 3actocyBanHs [KT Ha ypo-
kax jiteparypu (boraan JI., Bemoepr B., JIpau O., Martomikina T., Cko6eib-
ceka O., Yrimenko A., YiimeHko B. Ta iH.), y IKuX oOrpyHTOBYEThCS IOIiJTb-
HICTb 3BEpHEHHS 110 1H()OpMaLIitHO-KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIN y Mpo1leci
BUBYEHHS XyJ0’KHBOTO TBOPY, HABOJSATHCS PO3POOKU YPOKIB i3 BUKOPUCTAH-
HsiM [KT. HaykoBli 1 BYUMTENI-NPAKTUKU IEPEKOHIUBO JOBOSTH, 1110 3aCTO-
CyBaHH$ 1H(OpMaLITHO-KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOT1H y CYKYITHOCTI 3 €JIeKTPO-
HHUM MYJBTUMEIIHHUM ITiIPYYHUKOM i MTPOrpaMHUMU 3ac00aMH HaBUaHHS
crpusie e()eKTUBHOMY 3aCBOEHHIO YUHSIMU HaBUAJILHOTO Matepiaiy. Po3Bu-
Ba€EThCS AJITOPUTMIUHM 1 TOTTYHUNA CTUIIHL MUCIICHHS LIKOJISIPIB, aKTUBIZY-
€THCS IPOLIEC OBOJIOAIHHS OCHOBHUMM MUCIUTEIBHUMU ONEpallisiMU, K1
(GhOpMYIOTh YMIHHS TIOC/IITOBHO 1 YiTKO BUCJIOBIIIOBATH JTYMKH, OPraHi30BY-
BaTW HaBYaJIbHY JiSJIbHICTb.

BukopucranHs iHhopMalliifHO-KOMIT FOTEpPHUX TEXHOJIOTH y mpoueci
BUBYCHHS YKPATHCHKOI JIITepaTypH, 3aJIUIIAI0THCS Maio TociikeHumMu. [11u-
poxke BopoBamkeHHs [KT y npakTtuky podoTH yuuTesns-cioBeCHUKA NIEPe-
Oauae BiAXIJ BiA “TpaJMIiiHOrO” HaBYAHHS 3 MEPEBAXKHO MOSCHIOBAIBHO-
UTFOCTPAaTUBHOK METOAMKOKO 10 30UIBIICHHS 00CATY HaBYaJIbHUX 3aB/IaHb
TMOIIYKOBO-JI0 CJIITHUIIBKOTO XapaKTepy, Mepersl opratizaiiinux Gopm
HaBYaJIbHO-BUXOBHOI poO0oTH. BinTak HeoOXxigHe po3po0ieHHs HayKOBO 00-
I'PYHTOBAHOI CUCTEMH METOAIB, IPUHOMIB, BUJIIB HABYAJIBHOI JIISUIBHOCTI 13
3actocyBaHHsIM IKT Ha ypokax ykpaiHChKOT JIiTepaTypu, OKPECICHHS KoJia
YMOB, 5IKi 3a0e31euaTh pe3yJbTaTUBHICTh MPOoIECy, BUPOOJIECHHS KPpUTEPIiB
fioro e()eKTUBHOCTI.
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EnexkTpoHHUIT KOHCTPYKTOP YPOKIB
B YMOBaX KOMIIETEHTHICHOI0O HABYAHHS

MynbTUMeNiMHUA TiIPYYHUK 3 BUBYEHHS YKPATHCHKOT JIiTEpaTypu
B OCHOBHI#l CTapIiiil IIKOJII CKJIaJa€ThCsl 3 TIEBHOI KiIJILKOCTI HA0OpY €JeK-
TPOHHUX YPOKIB (KOHCTPYKTOP YPOKIB) BUBYEHHS] TBOPUOCTI MUCbMEHHUKIB,
110 BiJINOBI/Ia€ YMHHIN HaBUAJBHIN MTporpami 3 yKpaiHChKOT JIiTepaTypH.

MeTta eJeKTpOHHOTO MYJIbTUMEIIMHOrO MiAPYyYHUKA: JOIIOMOITH
BUUTEJIFO-CJIOBECHUKY Y BUKOPUCTAHHI 1HPOPMaLIHO-KOMIT FOTEPHUX TEXHO-
JIOTi# Ta BOPOBAKEHHS AUIAKTUUHUX MYJIBTUMEIIMHUX HABYAJIbHUX MaTe-
piajiB, siki O SIKICHO BILTMBAJIU HA MOTHUBAIIIIO YUHIB O BUBUCHHS MpeAMeTa
YKpaiHCBHKOI JIITepaTypy; aKTUBI3yBaTH Mi3HABAJIBHY AISUTBHOCTI YUHIB HA YPO-
11i, PO3BUTKY iXHLOTO TBOPUOTO MUCIICHHS, YSIBH, acolialiid, GOHOBUX 3HaHb,
CaMOOPraHi30BaHOCTI i caMOCTIHHOCTI B HaBUaHHi; (OpMyBaHHi iHpOpMa-
iiHO — KOMYHIKaTUBHUX Ta 3arajlbHOKYJIbTY PHUX JIITepaTypHUX KOMIETECH-
1iH, 1110 Cpusi€e PO3BUTKY 1HIMBIIYalIbHOCTI 0COOUCTOCTI Ta ii BceO1uHil mo-
BHOBApPTICHil camopeatizallii B cydacHoMY iH(opMaIiitHoMy IIpocTopi.

Merorka BUKOPUCTAHHS MYJIBTUMENIRHUX TEXHOJOTiH nependadae
BIOCKOHAJICHHSI CUCTEMU YNPABJIiHHS HABUAHHSM Ha PI3HUX eTanax poOoTH,
MOCUJIEHHS] aKTUBHOT MOTHUBAILi1 HABYaHHSI, MiJABUILEHHS iHpOpMaLIIIHOT KYJb-
TYpH YUHIB Ta PiBHsI MiATOTOBKU B rajy3i CyyacHUX iHGopMaIliifHUX TEXHO-
JIOTiH, a TaKOXK JEMOHCTPALI€I0 MOXKIIMBOCTEH KOMIT t0Tepa — SIK 3aco0y st
CTBOPEHHS BJIACHUX MTPOEKTIB, MPEe3eHTAalliil, TPy, BIACOCIOKETIB PO BIPTYy-
anbHUI My3eil, Bizeo]iibMiB.

VY4HiB prUBa0It0€ HOBU3HA NPOBEICHHS MYJIbTUMEIIMHUX YPOKIB,
y HUX 3’ SIBJISIETHCS 3alliKaBJICHICTh JI0 BUBYEHHS MaTepiaiy, TOTOBHICTb 1 Oa-
’KaHHsI BUKOHYBATH JI0/IaTKOBI1 3aBJIaHHS, HABYAJIbHI IPOEKTH, CTBOPIOBATH
BJIACHI Mpe3eHTallii 3 BUBYeHHs Oiorpadii i TROPUOCTI MUCbMEHHUKIB, 3HU-
Ka€ CTpax nepe KoM I0TepOoM.

MynbsTumeniitHi ypokH 10noMararoTh 3acBOITH 0a30Bi 3HaAHHS 3 Tpe/I-
MEeTa, CUCTEMaTU3yBaTH 3aCBOEHUI Marepiall, cpopMyBaTu HABUYKU CAMOKOH-
TPOJIIO Ta MOTUBAILIIO JI0 BUBYEHHS YKPATHCHKOI JIITEpaTypH, a TAKOX HAJIal0Th
HABYAIIbHO-METOJIMYHY JIOTIOMOTY YUYHTEIISIM 1 YUHSIM Y CaMOCTIIHI poOOTi.
J1st ipoBeIeHHsT MYJIBTUMEIIAHOIO YPOKY HEOOXiH1 Taki TEXHIYHI 3aCO0M:

- MepcoHaJbHI KOMI I0TepH (HOyTOYKH, OCHAIIIEHI CHCTEMHUM 1 CIie-
1iaJbHUM MPOrpaMHuM 3a0e3NeueHHsIM, a00 00’ €/IHaHHI B JIOKAJIbHY Mepe-
Ky (KOMIT FOTepHHUIA K1ac),

- MYJIbTUMEIIAHUN TPOEKTOP,

- iHTepaKTHBHA 4 Smart-J0IIKa TOIIO.
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PoGota yuHiB y kjaci Mmoxe OyTu opraHizoBaHa ()pOHTaIbHO, 1H/IUBI-
AyaJlbHO a00 MaJuMU rpyraMu. 30KpeMa, MOBHillle PO3KPUTTS MOKIUBOC-
Tel MyJbTUMEAINHOTO NiAPyYHUKA HA YPOLL JOCATAETHCSA HE JIMIIE Tij] Yac
(bpoHTaIbHUX 3HAHb, a i B IHAUBIyaJIbHIi POOOTI KOKHOTO YUHSI 3 IHTepaK-
TUBHUM NPOAYKTOM. BoHOUAC yuyeHb He JiMilie 3aCBOKO€ MEBHI 3HAHHS Ta
yMiHHs1, @ Ha0yBa€ MPaKTUYHI HABUYKU POOOTH 3 MybTUMENIMHUMU MpOTrpa-
MaMu. BUKOpUCTaHHS Ha YpOIll TAKUX €JIEKTPOHHUX MYJIbTUMEIIHHUX MPO-
rpaM aKTHBI3y€ MO30K YUHIB 1 ClIpUsi€ €(PeKTUBHOMY 3aCBOEHHIO Marepiaay
I MABUIIICHHIO 1HTEPECY YUHIB 10 BUBYEHHSI TBOPUOCTI MUCbMEHHUKA, OCO-
OnuBocTel mpeameTa, (GOpMy€e y HUX YMIHHSI aKTUBHO i CAMOCTIMHO Mpallto-
BaTH 3 HABKOJIMIIIHIM XKUTTIM. BUBUEHHS yKpaTHCHKOT JIiTepaTypu Ha ypolli
YU 1032 WKUTBHUAN Yac 3 BUKOPUCTaHHS 1H()OpMAaLiiTHO-KOMIT FOTEpPHUX TeX-
HOJIOT1 Ta MPOrpaMHO-IEAAroriyHoro 3aco0y 3ade3nevye peanizalio MeTu
MYJIBTUMEIIHHOTO MiIPYYHUKA, OCBITHIX I[JIel y (popMyBaHHI MpeIMETHUX,
KJTIOUOBUX 1 iHPOpMAIITHUX KOMIIETeHTHOCTe!. [T’ ITh rpym KII040BUX KOM-
METEHTHOCTEH, SKUMHU MatOTh BOJIOJIITH MOJIOA1 €Bporeiilii, Ha 1ymKy, O. Cag-
YEHKO CTaJId OCHOBHUM OPIEHTHPOM Y BU3HAUEHHI KJIFOUOBUX KOMIIETEHIII
B CyYacHIl IIKiIbHINA OCBITI. A came: 1) MOJITHYHI Ta collialbHi; 2) KOMIIe-
TEHTHOCTI OB’ A3aH1 3 JKUTTAM y 0araroKyJbTypHOMY CYCHIJIbCTBI; 3) KOM-
METEHTHOCTI, 1110 CTOCYIOThCS BOJIOJIIHHS YCHUAM Ta MUCbMOBHM CIH1JIKYBaH-
HSIM, 30KpeMa BOJIOJIIHHS O1JIbIII HIXK OJTHIE€I0 MOBOIO; 4) KOMIIETEHTHOCTI, 1110
MOB’s13aHi 3 PO3BUTKOM 1H(OPMAIIIITHOTO CYCMIbCTBA; 5) BMiHHSI BAUTUCH —
K 0a3uc 1J1s1 HaBYaHHS Y poQeciiHOMY 1 COlliaTbHOMY KOHTEKCTaX.

JIJis cepeIHbO1 IKOJIM 3alpONOHOBAHO (hOPMYBATH B YUHIB CIM I'pyIl
KJTFOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEI:

1) rpaMOTHICTB (UMTaHHS, TUCHMO);

2) 3arajbHi HABUYKH (KOMYHIKallil, 31aTHICTh HaBYaTUCS, Ji1I€PCTBO);

3) ocoOuCTi KOMIETEHIIi1 (BMOTUBOBAHICTD, IIKaBICTh, KPEATUBHICTH,
YECHICTh, HAMOJIETTIUBICTh TOIIO);

4) IKT-KOMIIeTeHTHOCTI;

5) BOIOZiHHA 1HO3EMHUMH MOBaMU;

6) colliajibHI KOMIIETEHTHOCTI ;

7) KOMIIETEHTHOCTI 3 HAyKH 1 TEXHOJIOTI, AKi ependadyaioTb HayKOBY
rpamoTHicTh (Savchenko, 2006).

Ha ocHoBi BUBUEHHsI 3apyOi’KHOT0 J0CBiAYy I TOTped pO3BUTKY yKpa-
iHCbKOT 1iKkosn HaykoBIl O. CaBuenko, O.B. Opuapyk, O.1. Jlokiuna, H.M. bi-
0ik, O.I. [ToMeTyH Ta iH., BA3HAYWIN TaKy CYKYIHICTb KIIFOYOBUX KOMITETEHT-
HOCTEM: YMIHHSI BUMTHUCS (HABUAJIbHA), TPOMAJICHKA, 3arajbHOKYJIBTYpHA KOM-
METEHTHICTh 3 IHPOpPMAIIHHUX Ta KOMYHIKAIIHHUX TEXHOJIOT1i.
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lIpeomemna komnemenyisi — CyKynHICTb 3HaHb, YMiHb Ta XapaKTep-
HUX PUC Y MEXKaX KOHKPETHOIO MPEMETA, 110 J1a€ 3MOTY YYHEBI aBTOHOMHO
BUKOHYBATH I€BHI Ji1 17151 pO3B'si3aHHs IEBHOI HABYAJIBHOI MOTpeOU (3aBaaH-
Hsl, CUTYyallii).

O. CaBueHKO BU3HAYA€E TaKi KaTeropii KIIFOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH:

- ABTOHOMHA JislJILHICTb — 3/IaTHICTh 3aXUILATHU Ta MMIKIyBaTUCS PO
npaBa, MOTpeOH, BiIMOBIIATBHICTD 32 1HIINX; 3AaTHICTh BUKOHYBATH Ta CKJIa-
JIaTy TJIaHU, OCOOUCTI POEKTH;3aTHICTD JIIATH Y IIIMPOKOMY KOHTEKCTI;

- iHTepAKTHBHE BUKOPUCTAHHSA 32€00IB — 3/JaTHICTh IHTEPAKTUBHO
BUKOPUCTOBYBaTH MOBY, CUMBOJIIKY, TEKCTH; 34ATHICTh BUKOPUCTOBYBATH 3HA-
HHs1 Ta 1uGpoBy (iHpopMalliiiHy) rpaMOTHICTh; 371aTHICTh 3aCTOCOBYBATH HO-
Bl IHTEPAKTUBHI TEXHOJIOT11;

- BMiHHSI (D)YHKIIOHYBATH B COLIAJIbHO Pi3HOMAHITHUX I'PyHax —
37IaTHICTh YCIIIITHO B3a€EMOJIISITH 3 IHIITMMMU; 3/1aTHICTh CITiBIIpAItOBaTH; 3/1aT-
HicTh BupiuryBaru koHuiikTH (Savchenko, 2011, p. 6).

BoaHoyac cyKyIHICTh KOMIIETEHTHOCTEH Mae 4iTko OyTH BitoOpaxe-
HO y Jlep»kaBHUX cTaHAapTax, HABYAIBHUX MpOrpamMax i Jep:KaBHUX BUMO-
rax Jio HaBUaJIbHUX JIOCSATHEHb YuHiIB. BliacHe, 11e HaJlae 4iTKy YCTaHOBKY
YUUTEJIAM MPOTe, 110 Mae OyTH pe3yJIbTaTOM BUBUEHHS TOTO YU 1HILIOIO Ma-
Tepiany. Kito4oBi KOMIETEHTHOCTI (MIKIIPEIMETHI, yHIBEpCcalbHi) — L€ 3Ha-
HHS: «S1 3HAK0, 0. ..»; 6MiHHs: «5] BMIiIO 1€ 3pOOUTH...”; HasuuKu, 00Csio,
cmaenenHs, ocooucmi akocmi, OisinbHicms: «S1 BMIIO 11e pOOUTH. ..» «S po-
01110. . .»; meopuicmy: «5 cTBOpPIOLO...,” “A mpuaymaro...”; eMoLiHHO-1IHHICHA
chepa: “A nparny...”, “ xouy...”. 3a BucinonmoBanHiaM O. CaBueHKO, MO-
TpiOHO (hopMyBaTH 3a JOMOMOTOIO CIEIiaIbHO MiJTOTOBJICHOIO 3MiCTY, TeX-
HOJIOTiH 1 pO3BUBAJILHO 30araue€HOro CepeioBUIlIa, SIKe MA€ TaKi O3HAKU: Bijl-
KPUTICTh, LILJTICHICTh, €MOIliiiHa KOM(OPTHICTh, Cy0’ €KTHICTh HABYAJIbHOI B3a-
emonii (Savchenko, 2011, p. 6).

Po3risitHeMo CyTHICTh KJIFOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH Ha MPUKJIa/li OBO-
JIOJIHHA YYHSAMU YMIHHAAMM BUUTHUCH — Y€ 30amHicmb 8UABIAMU NOCTI006-
HICMb [ HANOA2NUBICMb Y HABYAHHI, BMIHHS OP2AHI308)6AMU 6]IACHE HABYAH-
HA 5K IHOUBIOYANILHO, MAK | 8 2PYNAXYNPABIAIOYY YaCOM ma iIHPOpMAayiero.
[1s komneTeHilis nepeadayae HabyTTs, 0OPOOKY Ta 3aCBOEHHS] HOBUX 3HAHb,
YMiHb 1 HABUYOK, @ TAKOXK TOIIYK 1 BAKOpUCTaHHs iH(opmallii. YMiHHS BYM-
THCA nepeadayae, Mo XTO BUUTHCA, TON CIUPAIOTHCS Ha MONepe/IHI 3HAHHS
Ta JKUTTEBUM TOCBiJ, MAIOYM HA METI 3aCTOCYBaHHS 3HAHb, YMiHb 1 HABUYOK
y PI3HUX KOHTEKCTax — yJoMa, Ha poOoTi, B Ipolieci HaBYaHHs Ta npodeciii-
HOT MiAroToBKU. MOTHBALlIS Ta BIEBHEHICTh € BU3HAYAJIbHUMU XapaKTePUC-
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TUKaAMU KOMIIETEHTHOCTI 0COOMCTOCTI. bO yMiHHS BUMTHUCS 3MIHIOE CTUJIb
MUCIIEHHS 1 )KUTTS ocoductocti (Savchenko, 2011).

CydacHa cuTyallisi pO3BUTKY OCBITH BUMarae nepeoCMUCIEHHS METH,
3MICTY 1 CTPYKTYpPH OCBITH IIOTO YUIHHS K IHCTPYMEHTY OCOOUCTICHO Opi-
€HTOBAHOIO HABUYAHHS B YMOBAX Mepexoy /10 iHGopMalliifHOro CyCcrijibCcTBa,
110 nepeadayae 3Ha4HO OUIBIINY yBary J10 pe3yJbTaTUBHOI CKJIa0Boi. Boa-
HOYAC MU PO3YMIEMO KJIFOUOBY KOMIIETEHTHICTb “‘yUIHHS BUMTHUCA  SIK CKJIAJ-
HE IHTErpOBaHE YTBOPEHHSI CYTHICTh 1 CTPYKTYypa SIKOTO 3yMOBJIEHI METOIO
fioro popMyBaHHs B KOHTEKCTI i7ieil KomneTeHTHICHOT ocBiTH. OHAK, BU3HA-
YyeHHs! QyHKUIH, CTPYKTYpHY KJIFOUOBUX KOMIIETEHTHOCTEHN “‘yUiHHS CaMOCTil-
HO BUMTHUCS” 3YMOBJICHE THUM, IK MU PO3yMi€MO: 1) CYTHICTb MpoIecy camo-
CTIMHOTO YUiHHS Oro pyIiiiiHi CUjK; 2) sIKi €JIeMEHTH € 000B’I3KOBUMU 151
CTPYKTYPH KJIIOUYOBOT KOMIETEHTHOCTi. HaBYaHHs € 1iJIecpsiMOBaHOIO,
B3a€MOIIOB’ I3aHOIO JiSJIbHICTIO BUMTEIS 1 YUHIB, sIKa BKJIKOYAa€, MOTUBALLIIO,
iJIeTIOKJIaaHHsl, TIJIaHyBaHHS, MATOTOBKY Ta 3/iHEHHS (pi3Hi piBHI CKJIa-
HOCTI), pe(IeKcito 1 OLIHIOBaHHS pe3yJIbTaTiB.

KoMmnoHeHTH YyMIHHSI BUMTHUCS

e MOTUBALIIAHUIA — CTaBJIEHHS 1 IParHeHHSI YYHS J10 HABYaHHS,

® 3MIiCTOBMIi — B1JIOMI 1 HOBI 3HAHHS, [{IHHOCTI1, BMiHHS, HABUYKH;

e NisIbHiCHMI — crtocoOM opraHizallii BUKOHAHHSI HaBYAJIbHOT J1isTb-
HOCTI Pi3HOTO PiBHSI CKJIaJHOCTI;

® KOHTPOJILHO-OLIHHUIT — caMoIepeBipKa, CAaMOKOHTPOJIb, CBOIX J10-
CSITHEHb, CAMOOILIHHIOBAHS;

¢ pediekCUBHO-KOPEKIIIHMIA — CaMOTIi3HaHHS 1 CaMOYCBIJIOMJICHHS
CBOIX MMi3HABAJbHUX MOXJMBOCTEH Ta OakaHHs 1X yJIOCKOHAIOBATH
(Savchenko, 2011, p. 7).

BianoBigHO 110 1€l CTPYKTYpU YUEHb, SKUIA YMi€ CAMOCTIHO BUUTHUCA:

- caM BH3HAYa€ METY JIISUTbHOCTI, a00 NPUIIMAE Ty, SIKYy CTaBUTh YUUTEb;

- BUSIBJISI€ 3allIKABJICHICTh HABUAHHSIM, JIOKJIa/1a€ BOJIbBUX 3YCHUJIb;

- OpraHi3oBYy€ CBOIO Mpalo JIJIsl JOCSTHEHHS pe3yJibTary, 3a/1adi, BU-
KOHAHHSI 3aBJaHHS;

- nobupae abo 3HAXOAUTh MOTPIOHI 3HAHHS, CIIOCOOU I PO3B’I3aHHS
3aJladi, BAKOHAHHS 3aB/IaHHSI;

- OpraHi30BY€ CBOO MpPALtO JJI JOCATHEHHS pe3yibTrary,

- MPaBUIbHO BUKOPHUCTOBY€E MPUIIOM, BUKOHY€ CEHCOPHI, IHTEJIEKTY -
aJibHi, a00 MpaKTUYHi Ail, onepariii Ha pernpoyKTUBHOMY 1 TBOPYOMY DiBHi;
YCBIJIOMJIIOE, aHaJli3y€ CBOIO AISUIBHICTH 1 MparHe ii y0CKOHAIIOBATH;

- BOJIOJII€ YMIHHSIMU 1 HABUYKAM CaMOKOHTPOJIIO.
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MyabTumenisi — 11€ CyKyIHICTh KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOT1H, 1€ OJTHO-
3HAYHO BUKOPUCTOBYEThCS KiJIbKa 1H(QOpMaLIHHIX cepeloBULLL, Tpadika, TEKCT,
BiJI€0, (hoTorpadis, aHiMallisl, 3ByKOB1 €()eKTH, BUCOKOSKICHUI 3BYKOBHIA Cy-
npoBij. TexHosoris MyJpTUMEIIHOTO HaBUAHHS IPYHTYEThCS Ha CHelliaib-
HUX alapaTHUX 1 MPOrpaMHUX 3ac001B HABYaHHS 3 MiIKIIFOYEeHHS 10 [HTepHe-
Ty. YuuTeni il BUKIaaadl HaBYaIbHUX MPEAMETIB 1 OCBITHIX KYpCiB MOXKYTh
e(eKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH KOMIT IOTEPHY MEPEKy JJIsi OpraHizailii HaB4ajib-
HOI'O MEHE/KMEHTY — JIJIsl €JIEKTPOHHUX KYpHaJiB, 00JiKYy BiJIBi/lyBaHHs
1 yCHIIIHOCTI, MPOBEIEHHsI TECTOBOTO OMUTYBAHHS 1 NEPEBIPKH MOTO BUKO-
HaHHSI PI3HUX HABYAIBHUX Onepaliil 3 BAPOOICHHS NPAaKTUYHUX MPEIMETHUX
yMiHb 1 HaBU4OK. OKpiM TOr0, TAKWUA TUIT HABYAHHS JOMOMArae y4HsaMm 3J1i-
CHIOBaTH CaMOKOHTPOJIb BIACHOT YCHIIIHOCTI, HA0yBaTH CBIJIOMI METAKOTHIB-
THUBHI BMIHHS 3 OCBITH 1 caMOOCBITH. [{e Moxke OyTH HIKiJIbHA JIEKIIis 3 1UT0-
CTpallisiMH, CaMOCTIiitHa, TpyTNoBa UM iH/IMBiTyallbHAa pOOOTa YUHIB, CEMiHap-
CbK1 3aHSTTS, YPOKU TIOBTOPEHHSI i y3arajbHeHHsI 3HaHb, BUKOHAHHS 3aBJaHb
TBOPYOTO Xapakrepy. EJeKTpoHHMI MyJIbTUMENIHHUI MIIAPYYHUK YHAOUHIOE
SIK TEOPETUYHY, TaK 1 IPAaKTUYHY YACTUHHU HaBYAJIbHOI IPOrpaMHu.

BonHouac i MicTUTh: TinepTeKCTH i UTrocTpallii, Bieomarepiaiu Ta ay-
JIOCYIIPOBIJ 10 TBOPIB YKPAiHCHKUX MUCbMEHHUKIB, aHIMaLlllHI (hparMeHTH,
3aBJIaHHs JJIs1 TPOrPaMOBAHOIO KOHTPOJIIO PiBHSI HABYAIBHUX JIOCSTHEHb YUHIB,
IHTEpPaKTUBHI pECypCH TOMIO.

CTBOpIO€ MOXKIIUBICTh €(heKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS 1 3aCTOCYBaHHS Ha
ypolli audepeHiiiailii HaBYaHHsI, SIKICHOTO KOHTPOJIIO Ta CAMOKOHTPOJTIO PiB-
HSl HaBYAJIbHUX JIOCATHEHb YUHIB y TIEpEBIpLi TECTOBUX 3aBlaHb. EnekTpo-
HHUI MYJIBTUMEIIAHUN TPYYHUK Ma€ MBUJIKY HaBiraiito, iHpopmarliitHo-
JIOB1JIKOBY CHCTEMY JJISl CAMOCTIMHOTO MOUIYKY YYHEM HeoOxiaHo1 iHpopma-
1ii Ta CUCTEMY JI1aJIOTOBOTO PEKUAMY.

3mict i crpykrypa (EII) eieKTpOHHOIO MiJIpyYHUKA Y3TOIKYETHCS 3
nanepoBUMU MiIPYyYHUKAMU Ta HABYAJIbHO-METOAUYHUMHU MOCIOHUKAMU 3 BU-
BUEHHS YKPaATHCBHKOI JIiTepaTypy B OCHOBHIM Ta CTapIIiil HIKOJII.

[1ig yac BUBYEHHSI HOBOT'O Marepiaily Ta sIKICHOrO KOHTPOJIFO HaBYaJlb-
HUX JIOCATHEHb YUHIB €JICKTPOHHUN MYJIBTUMEIIHHUIA MiIPYYHUK PEKOMEH-
JIy€ThCSl BAKOPUCTOBYBATH Y KOMIT IOTEPHOMY KJIaci 3arajisHOOCBITHHOIO Ha-
BUQJIbHOTO 3aKiaay. Lle Moxe OyTu nepcoHaJIbHUI KOMIT FOTEP 13 TPOEKTO-
POM JIJist IEMOHCTpaIlii Ha CTIHHUHN ekpaH a0o iHTepakTUBHY JOIIKY. Enek-
TPOHHUI TECTOBUI KOHTPOJIb 3HaHb YUHIB MOXXHA BUKOPUCTOBYBATU JIJIs
(GbpoHTAIbHOTO BUBYEHHS HaBYAJIbHOTO Marepiaiy. [Ipoctuii intepdeiic iio-
r0 3pYYHMIA K JIJIsl BUMTEISI TAK 1 JUIsl YUHsI, B 3aCTOCYBaHHI HOT0 y CaMOCTIii-
Hiii poOOTI Ha yporii.
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EnexkTpoHHU MiIpyYHUK € CKJIaJI0BOIO CUCTEMU 3aC001B HaBUaHHS
1 HEe BUKJIFOUA€E 3aCTOCYBAHHS 1HIIMX 3aC001B HaBYaHHS, TOMIOBHIOOUM 1 Ha-
Jar04y¥ iM HOBUX MOKIIMBOCTEN BUKOPUCTAHHSI.

Pexomenaauii BunTesieBi /i BUKOPUCTAHHS €JIEKTPOHHOTO KOHCTPYK-
TOpa YPOKIB: JIJIi CTBOPEHHS BIIACHUX YPOKIB 1 pellaryBaHHs iCHYIOUUX; JJIs
MIPOBEJICHHSI TECTOBOTO KOHTPOJIIO 3HAHb; JJIsl TPOBEICHHS 1HIMB1TyaIbHIX
1 paKkyabTaTUBHUX 3aHATH. [[porpamMHMii MOTYJb €1EKTPOHHOTO MiIPYyYHUKA
3abe3reuye: BeJeHHs 061010TeKn 6a30BUX €JIeMEHTIB (TEKCTH, Bieodpar-
MEHTH, ay110JIeK1iT, aHIMaIlii, TeCTOBI 3aBaHHs TOI10). CTBOPEHHS HOBUX
ypokiB (HabopiB 0a30BUX €JIEMEHTIB, IO A10paHi JJ1sl MPOBEACHHS OJHOrO
KOHKPETHOTO YpOKY). PenaryBanusi, KomitoBaHHs i BUAQJICHHS! HAsIBHUX yPO-
KiB; MEPEmIsil yPOKiB, IMIIOPT 0a30BUX €JIEMEHTIB 13 30BHILIHBO MONEPETHBO
cTBopeHuXx (aitni. CTBOpEeHHS 1 10JaBaHHs /10 €JIEKTPOHHOTO CYIPOBOIY
TEKCTOBUX 1 3BYKOBUX (DparMeHTIB, BBEJIEHHS CTATUCTUKHU MPOLIECY BUBUYCH-
Hsl MaTepially YUHSIMU Ha CBOIX poOOYMX MICUAX (KOMIT t0Tepax).

VY Monyni peanizoBaHi OCHOBHI PEKUMU: KOHCTPYKTOP YPOKIB, MiJIpyy-
HUK; JTOJIaTKOB1 pEKUMU: CTAaTUCTUKA, IMIIOPT, AOAABAHHS TEKCTOBOIO IMOSIC-
HEHHSI, 3anuc 3ByKOBOTo (pparmenty. [Iporpamue enekrpoHHe 3abe3neueHHs
npaioe Ha argopmi: MS Windows 98; MS Windows ME; MS Windows
MT4.0; MS Windows 2000, 2007; MS Windows XP.

[I1anyroun npoBeACHHs YPOKiB 3 BUKOPUCTAHHSIM €JIEKTPOHHOTO Tijl-
pYUYHUKA, YUYUTEIb MA€ BPAXOBYBaTH 3MICT KOXKHOT TEMU, METY YPOKY, CTaH
3a0e3IeueHHs 3aKj1aay OCBITH 3aco0aMu HaBYaHHs, BIKOB1 Ta 1HWBiAyallb-
Hi 0COOJIMBOCTI YUHIB.

CTpyKTypa ypoKy, B 3aJIeKHOCTI BiJl METH YPOKY, MOXKE BKJTFOUATH:

1) akTyanizailito OOPHUX 3HAHb,

2) MOBIOMJICHHS TEMU, METH, 3aBJJaHHS YPOKY; MOTHBAIIil HABYaHHS,

3) BUBUEHHSI HOBOT'O Marepiay,

4) y3arajJbHeHHs Ta CUCTEMaru3allisi 3HaHb,

5) miicyMKH 1 MTOBIIOMJICHHS JOMAIIIHBOT'O 3aBJJaHHS TOIIO.

1. Opranizauiiinuii eram.

Ha uibomy eTarii BUMTEIb IOBIIOMJISIE YUHSIM PO BUU pOOOTH Ha ypO-
1i: po6oTa 3 KOMIT IOTEPHOIO MPOrpamoro, podoTa B rpynax uu iHAUBIAyalb-
Ha poOoTa yUHiB.

2. ETan niAroToBKM y4HiB 10 aKTHBHOT0 CBiJIOMOI0 3aCBOEHHS
3HAHb.

VYuuTelb pa3oM 13 yUHSIMU PO3IIIsAa€ OCHOBHI MOHSTTS, OB’ sI3aHi 3 Te-
MO}O, 110 BUBYAETHCSI, KOPUCTYIOUKCh MPH [IbOMY BiJIITOBIAHIUM HA0OUHUM Ma-
tepianom [1113.

163




Intercultural Communication, Vol. 1/1, 2016

Pedagogical approach

3. ETan 3acBO€HHSI HOBUX 3HAHbD.

3acBOEHHSI HOBHX 3HaHb B110yBa€ThCA 3a JOMOMOIOO JIEMOHCTpaIlii
BianosigHoro Marepiany I1113. [ix gac may3u, nepeadadeHoi po3poOHUKOM,
YUYUTEIb 3MOXKE KOMEHTYBATU pO3IVISIHYTUI HaBYAJIbHUI Marepiall, MpoBec-
TH Oecily 3 yUHSIMH, 3pOOUTH y3arajJbHEHHS Y1 BUCHOBKH IIOJ0 BUBYEHOTO
HOBOI'O Marepiaiy.

4. ETan 3akpinjieHHs1 HOBUX 3HAHb.

Hanpukiniii ypoky yuHi ab0 BUUTE/b, pOOJISITH BUCHOBKH 100 Pe-
3yJIbTaTiB 3400y TUX 3HAHb.

5. IlixcyMKH i NOBiIOMJIEHHSI IOMAIIHLOTO 3aBIAHHS.

[TepBuHHa nepeBipKa 3aCBOEHHS 3HAHb 1 IXHE 3aKpiMIeHHs BiJ10yBa-
€ThCS M1J] YaC BUKOHAHHS YUHAMHM T€CTOBHX 3aBJIaHb y PEKUMI IIPOrpamMHO-
ro 3abe3neueHHs. OOroBopeHHs pe3yJIbTariB 103BOJISIE 3’ ACyBaTH PO3YMiHHS
YYHSIMA HOBOT'O HaBYAJILHOT'O Marepiaiy.

3aBepIy€eThCsl YPOK MOBIJOMJIEHHSIM PO JIOMAIIIHE 3aBJ/IaHHS.

HaBenemo MeToMKy NpoBEACHHS MYJIBTUMEIIMHOI JIeKIIiT 13 3aCTOCy -
BaHHSIM €JICKTPOHHOTO MiPyYHUKA 3 YKPATHCHKOI JIITEpaTypu Y CTapIIliii KO-
ai. Ha MynbTUMeniiiHy AOIIKY MPOEKTYEMO TEMY, METY Ta TUIl YPOKY, HallpH-
knana: “Buuennst TBopuocTi Jleci Ykpainku. KuTteBuil 1 TBROpUMil LIISX MO-
etecu’”. JInst o3HallOMJIEHHS 13 TBOPYICTIO MMCbMEHHHIII BIIKPUBAEMO MEHIO
“KonuenT TemMu”, ¢ 3a3HaYeHHI 11111 YpoKy. ITicis o3HalioMIeHHS 3 KOH-
HenToM TeMu (LisiMu) nepexoaumo y meHto “Jliteparypuni noprperun” i
nepersgaeMo MaTepiai Ipo KUTTEBUI 1 TBOPUUIA IJITX MTMCbMEHHUKA. 3a
JIOMIOMOT'OK0 €JIEKTPOHHOIO KOHCTPYKTOpa JAEMOHCTPYEMO HAa MYJIBTUME1i-
HY JIOIIKY 3arajbHy XapakTepucTuky TBopuocTi Jleci Ykpainku “3HaiioM-
CTBO 3/1aJieKka i 30;iM3bKa”, 1ikaBi GoTorpadii 3 ii KUTTENUCY, 1€ TPOKHUBAIIA
noereca, poJMHHE OTOUYCHHS, PiAHUI BOJIMHCHKUI Kpail, kpaeBuaum Kpumy i
Sntn, bykoBunu. Ilicis nepexoqumo B MeHio “JliTepaTypHO-KPUTHYHUHA
aoaAaTH” 1 MPOTIOHYEMO YUYHSIM MPOYUTATH JIITEPATY PHO-KPUTUYHI CTATTI MPO
MOETECY, LiKaBi PaKTH 3 11 )KUTTS 1 TBOPUOCTI, BUCTOBJICHHS] BUJATHUX JTFO-
aeii mpo Hei. Y MeHto “Xpecromaria” BUOHpaeMo pparMeHTH XyJ0XKHIX TBO-
piB 11 03HAlOMJIEHHS Ha ypolll uu BaoMa. Y meHio “JliteparypHe kade”
3HaxoauMo BifeodisibM npo Jlecto Ykpainky “Haiua Jlecs”. Yuurens BUKo-
pucToBy€ Bigeo3anuc A0 15 xB. MoxHa 3ynuHUTH BiJ1e0(LIbM Ha MOHITOPI
KOMIT’10Tepa, MPOKOMEHTYBaTH 00pa3, ONnucary MOPTPET MUTILA YU MicClie-
BICTb, Jie BOHA Hapoawiacs. Y MeHio “TecToBuii KOHTPOJIb 3HAHB” YUU-
TeJlb OMEePATUBHO, 32 JIOMIOMOIOK0 KOMIT I0Tepa, MOXKE MEPEBIPUTH 3HAHHS
YUHIB PO 3aCBO€HHS TeMU. SKIo Oy/ie BiANOBiAb NpaBUIbHA HA MOHITOPI
3’ABUThCS HAuUC “lIpaBUIbHO”, AKIIO MOMUWIKY 3pOOUThH YU€Hb MOHITOP BH-
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nacth Hanuc “HenpaBuiabHo!”. Po6oTa Hajg T€CTOBUMM 3aBJaHHSIMU Ha
KOMIT FOTepl YHEMOXJIMBIIIOE CIIMCYBAHHS, TTiJIKa3yBaHHs, OCKIJIbKU TECTOBA
nporpamMa rnepeadoayae: pisHOMaHITHI KOMOIHAIliT TOTO CaMOTro 3aB/IaHHS; [1E€B-
HUI yac BUKOHAHHS, BIpa3y K MMOKazye pe3ysbrar. J{jis yuHiB 1eil mocioHuk
LUIHHUHA TUM, 110 Ja€ MOXJIUBICTh MOOAYUTH TBOPYICTh MUChbMEHHUKA Y KOH-
TEKCT1 YKpaiHCHKOT 1 CBITOBOI JIiTEparypH, icTOpii, MUCTEIITBA, TOPIBHIOBA-
TH, y3arajbHIOBaTH, TOOTO 3PO3YMITH CYTh 1 HEPO3PUBHUI 3B’ SI30K 3 100010
MMCbMEHHUKA, HAPOJIOM, JIFOICHKOIO 1IMB1TI3alII€l0.

BucHoBoOK

EnexTpoHHUI MyIbTUMEIIMHUI TiAPYYHUK BIIKPUBAE IIUPOKI MOXK-
JIMBOCTI JIJIsl BUMTENISl B OpraHizailii i mpoBeieHH1 iHpopMalliiitHo HacCuYeHUX
1 6araro 1JIFOCTPOBAHUX YPOKIB, & JUIsl YUHIB — Y 3[1IIICHEHHI TBOPUYO-TIOIILYKOBOT
po0OOTH, CaMOCTIiHOMY 3aCBOE€HHI 3HaHb 1 CTBOPEHHS BIACHMX HaBUAJIbHUX
MPOEKTIB. Y Mmpolieci akTyaizallii, y3araJlbHeHHI Ta CUCTeMaTH3aIlii 3HaHb
BUKOPUCTOBYIOTHCA: aHIMallil, MadtoHKH, hoTorpadii, TabyuIll, TEKCTOBUI
Marepiai Ta 3ByKOBE CYMPOBOIKEHHS €JIEKTPOHHOIO MPOTPaMHOIO0 3aco0y.
Komrieke nux enemMeHTiB 3011b11y€e €(heKTUBHICTh 3aCBOEHHS 1 CIPUMHATTS
HOBOTO Matepiajy, pO3BUTKY NMPEAMETHUX YMiHb I1iJ1 4ac MOMIYKY i 00poOKu
OoTpuMaHo1 iH(popMallii, YUTaBKUX Ta IHOOpPMAIITHUX KOMIIETEHTHOCTEM.
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